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Bluetooth® pairing ...
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Press the power button to switch BeoPlay A2 on.
The product indicator turns solid white.
For first-time setup continue to step 3.

Tryk pa teendknappen for at taende BeoPlay A2
Produktindikatoren lyser hvidt.
Fortseet til trin 3 ifm. ferstegangsopsaetning.

Drucken Sie die Power-Taste, um BeoPlay A2 einzuschalten.
Die Gerateanzeige leuchtet durchgehend weiB.
Bei Erstinbetriebnahme weiter mit Schritt 3.

Pulse el boton de encendido para encender BeoPlay A2.
Elindicador del equipo se iluminard en color blanco.

Si esta configurando el equipo por primera vez, pase al
paso 3.

Appuyez sur le bouton d’alimentation pour allumer le
BeoPlay A2. lindicateur d’état s'allume en blanc de facon
permanente.

S’il s’agit de la premiere installation, passez a I'étape 3.

Premere il pulsante di accensione/spegnimento per
accendere il BeoPlay A2. La spia di prodotto siillumina
costantemente in bianco.

Per la prima configurazione, passare al passo 3.
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EN Press and hold the Bluetooth button for 2 sec. The product
indicator starts flashing blue.

DA Tryk pa knappen Bluetooth, og hold den nede i 2 sek.
Produktindikatoren begynder at blinke blat.

DE Halten Sie die Bluetooth-Taste fur 2 Sek. gedrickt.
Die Anzeige blinkt blau.

ES Mantenga pulsado el botdn de la interfaz Bluetooth durante
2 segundos. Elindicador del equipo comenzara a
parpadear en color azul.

FR Maintenez le bouton du Bluetooth enfoncé pendant
2 secondes. Le témoin lumineux de I'appareil commence a
clignoter en bleu.

IT Premere senza rilasciare il pulsante Bluetooth per 2 sec.
La spia del prodotto inizia a lampeggiare in blu.

JA  Bluetooth RZ > ZMERLETE T, WRA>IT—25
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... Bluetooth pairing

®

e N

—
10:12
Bluetooth
Bluetooth O
CHOOSE
BeoPlay A2 "

EN

DA

DE

ES

FR

When the product indicator flashes blue, switch on
Bluetooth on your device. Find the device list and select
BeoPlay A2. The product indicator turns solid blue, a sound
prompt is heard and BeoPlay A2 is ready to play.

Nar produktindikatoren blinker blat, taeend Bluetooth pa din
enhed, find listen med enheder, og veelg BeoPlay A2.
Produktindikatoren lyser blat, der lyder et lydsignal,

0g BeoPlay A2 er klar til at afspille.

Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Gerat ein, wenn die
Anzeige blau blinkt, gehen Sie zu der Gerateliste und
wahlen Sie BeoPlay A2 aus. Die Anzeige leuchtet dauerhaft
blau, es erklingt ein Ton und BeoPlay A2 ist einsatzbereit.

Cuando el indicador del equipo parpadee en color azul,
active la interfaz Bluetooth en el dispositivo, busque la lista
de dispositivos y seleccione BeoPlay A2. El indicador del
equipo permanecerad iluminado en color azul y BeoPlay A2
emitird un sonido para confirmar que esta preparado para
reproducir.

Lorsque le témoin lumineux de I'appareil clignote en bleu,
activez le Bluetooth sur votre appareil, recherchez la liste
d’appareils et sélectionnez BeoPlay A2. Le témoin lumineux
de l'appareil s'allume en bleu, une alerte sonore retentit et
le BeoPlay A2 est prét a fonctionner.



True wireless setup ...
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Use True Wireless to connect two speakers wirelessly.
Press and hold the Bluetooth button on the first speaker for
5seconds. Wait until a second sound prompt is heard and
the indicator flashes white. Then release the button. This
speaker becomes the Master speaker and plays audio on
the left channel. The device you are playing must be
connected to the Master speaker through Bluetooth.

Wait for 20 seconds until you hear a sound prompt. Then,
continue to set up the second speaker.

Brug agte tradlgs teknologi til at forbinde to hejttalere
tradlgst. Tryk pa Bluetooth-knappen péa den farste hojttaler,
og hold deninde i 5 sekunder. Vent, indtil et andet lydsignal
afspilles, og indikatoren blinker hvidt. Slip derefter
knappen. Denne hgjttaler bliver masterhgjttaleren og
afspiller lyden pa den venstre kanal. Enheden, du afspiller
fra, skal vaere forbundet til masterhgjttaleren via Bluetooth.
Vent i 20 sekunder, indtil du hgrer et lydsignal. Fortsaet
derefter med at konfigurere den anden hgijttaler.

Verwenden Sie ,True Wireless", um zwei Lautsprecher
drahtlos zu verbinden. Halten Sie die Bluetooth-Taste am
ersten Lautsprecher 5 Sekunden lang gedruckt. Warten Sie,
bis ein zweiter Signalton erklingt und die Anzeige wei3
blinkt. Lassen Sie dann die Taste los. Dieser Lautsprecher
wird der Hauptlautsprecher und gibt den Audioinhalt des
linken Kanals wieder. Das Abspielgerat muss tber
Bluetooth mit dem Hauptlautsprecher verbunden sein.
Warten Sie 20 Sekunden, bis Sie einen Signalton horen.
Fahren Sie dann mit der Einrichtung des zweiten
Lautsprechers fort.
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Utilice True Wireless para conectar dos altavoces sin hilos.
Mantenga pulsado el botdn Bluetooth del primer altavoz
durante 5 segundos. Espere hasta que se oiga una segunda
sefal acusticay el indicador parpadee en color blanco.

A continuacion, suelte el botdn. Este altavoz se convierte
en el maestro y reproduce el audio del canal izquierdo.

El dispositivo desde el cual vaya a realizar la reproduccion
se debe conectar al maestro mediante Bluetooth. Espere
20 segundos hasta que oiga una sefal acusticay, a
continuacion, configure el segundo altavoz.

Utilisez True Wireless pour connecter deux haut-parleurs
sans fil. Appuyez et maintenez le bouton Bluetooth enfoncé
sur le premier haut-parleur pendant 5 secondes. Attendez
jusqu’a ce que vous entendiez une seconde alerte sonore et
que le témoin clignote en blanc. Ensuite, relachez le bouton.
Ce haut-parleur devient le haut-parleur principal et émet du
son sur le canal de gauche. L'appareil de lecture doit étre
connecté au haut-parleur principal via Bluetooth. Attendez
20 secondes jusqu’a ce que vous entendiez une alerte
sonore. Ensuite, continuez la configuration du deuxiéme
haut-parleur.

Usare True Wireless per collegare due diffusori in modalita
wireless. Premere senza rilasciare il tasto Bluetooth sul
primo diffusore per 5 secondi. Attendere fino a udire un
secondo segnale e il lampeggio dell’indicatore in bianco.
Quindi, rilasciare il pulsante. Questo diffusore diventa il
diffusore Master e riproduce I'audio sul canale sinistro. Il
dispositivo in riproduzione deve essere collegato al
diffusore Master mediante Bluetooth. Attendere 20 secondi
fino a udire un segnale, quindi passare alla configurazione
del secondo diffusore.
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On the second speaker, press and hold the Bluetooth
button for 5 seconds until the indicator flashes white. Then
release the button. This speaker will connect to the Master
speaker. When the connection is successful, the indicator
turns solid white, and sound prompts are heard on both
speakers. This speaker will play audio on the right channel.

Tryk pa Bluetooth-knappen pa den anden hgijttaler, og hold
deninde i 5 sekunder, indtil indikatoren blinker hvidt. Slip
derefter knappen. Denne hgjttaler opretter forbindelse til
masterhgjttaleren. Nar forbindelsen er oprettet, begynder
indikatoren at lyse konstant hvidt, og lydsignalerne afspilles
i begge hojttalere. Denne hgijttaler afspiller lyd pa den hgjre
kanal.

Halten Sie am zweiten Lautsprecher die Bluetooth-Taste
5 Sekunden lang gedruckt, bis die Anzeige weif3 blinkt.
Lassen Sie dann die Taste los. Dieser Lautsprecher stellt
eine Verbindung mit dem Hauptlautsprecher her. Wenn
die Verbindung hergestellt wurde, leuchtet die Anzeige
konstant wei3 und beide Lautsprecher geben die
Signalténe wieder. Dieser Lautsprecher gibt den
Audioinhalt des rechten Kanals wieder.

En el segundo altavoz, mantenga pulsado el boton
Bluetooth durante 5 segundos hasta que el indicador
parpadee en color blanco. A continuacion, suelte el botén.
Este altavoz se conectard al altavoz maestro. Sila conexion
es correcta, el indicador se ilumina en color blanco de
forma permanente y se oyen indicaciones acusticas en
ambos altavoces. Este altavoz reproducird el sonido del
canal derecho.
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Sur le deuxieme haut-parleur, appuyez et maintenez le
bouton Bluetooth enfoncé pendant 5 secondes jusqu’a ce
que le témoin clignote en blanc. Ensuite, relachez le bouton.
Ce haut-parleur se connecte au haut-parleur principal.
Lorsque la connexion est établie, le voyant passe au blanc
fixe, et des alertes sonores sont émises par les deux haut-
parleurs. Ce haut-parleur émettra du son sur le canal de
droite.

Sul secondo diffusore, premere senza rilasciare il pulsante
Bluetooth per 5 secondi fino a quando 'indicatore
lampeggia in bianco. Quindi, rilasciare il pulsante. Questo
diffusore si colleghera al diffusore Master. Terminata
correttamente la connessione, I'indicatore diventa bianco
fisso e si ode un segnale da entrambi i diffusori. Questo
diffusore riprodurra I'audio sul canale destro.
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TILMELD DIG ONLINE
REGISTRIEREN SIE SICH ONLINE
REGISTER ONLINE
REGISTRO EN LINEA
INSCRIPTION EN LIGNE
REGISTRAZIONE ON-LINE
AISAVER

2212 55

ONLINE REGISTREREN
REGISTO ONLINE
OHINAWH PETUCTPALIMA
ONLINE-REGISTRERING
ELIEM
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Tilmeld dig online pd www.beoplay.com/register for at modtage
vigtige oplysninger om produkt- og softwareopdateringer - og
modtage spandende nyheder og tilbud fra B&O PLAY. Hvis
du har kebt dit produkt i en BANG & OLUFSEN-butik eller pa
www.beoplay.com, er du automatisk blevet tilmeldt.

Registrieren Sie sich online auf www.beoplay.com/register
und erhalten Sie wichtige Informationen Uber Ihr Produkt und
Softwareaktualisierungen sowie spannende Neuigkeiten und
Angebote von B&O PLAY. Wenn Sie ein Produkt in einem BANG &
OLUFSEN Fachgeschaft oder auf www.beoplay.com gekauft haben,
sind Sie bereits registriert.

Register online at www.beoplay.com/register to receive important
information about product and software updates - and to get
exciting news and offers from B&O PLAY. If you have purchased your
product at a BANG & OLUFSEN store or at www.beoplay.com, you
have automatically been registered

Registrese en www.beoplay.com/register y reciba informacion
importante acerca del equipo y las actualizaciones de software
disponibles para el mismo, asi como apasionantes noticias y ofertas de
B&O PLAY. Si ha adquirido el equipo en una tienda BANG & OLUFSEN
o en www.beoplay.com, se habra registrado automaticamente.

Inscrivez-vous a l'adresse www.beoplay.com/register pour recevoir
d'importantes informations sur les produits B&O PLAY et leurs mises
a jour logicielles, ainsi que les actualités de la marque et des offres
exceptionnelles. Si vous avez acheté votre produit dans un magasin
BANG & OLUFSEN ou sur www.beoplay.com, vous avez été inscrit
automatiquement.

Effettua la registrazione on-line su www.beoplay.com/register per
ricevere informazioni relative agli aggiornamenti del software e dei
prodotti - e per conoscere le novita e le offerte di B&O PLAY. Se hai
acquistato il tuo prodotto in un punto vendita BANG & OLUFSEN o su
www.beoplay.com, la registrazione & automatica.

www.beoplay.com/register D3 Z&E&R 1772 £ BREPY T NI TD
EHICETZIEERHHMSLDIIN. BEOPLAY DFH - 1— 2 #51%I5]
8% HEITLF 9. BANG & OLUFSEN 2 |+ 77 F 7=(3 www.beoplay.com
[CTERECBAS NI BBERET TICERETT.

www.beoplay.com/register0ilA| 222l S22 ot HE L AZEQY0] UH|0|E0]
LSt XpAlst HEi= 22 B&O PLAYOIM HiSsh= S0|22 w22 sfEiS 2ol =
QUELICE BANG & OLUFSEN CHE|E = www.beoplay.comOilA ®IES st
A2 xEoR SSELICL

Registreer online op www.beoplay.com/register om belangrijke
informatie over producten en software-updates te ontvangen - en
voor interessante nieuwtjes en aanbiedingen van B&O PLAY. Als u
uw product in een BANG & OLUFSEN-winkel of op www.beoplay.com
hebt gekocht, bent u automatisch geregistreerd.

Registe-se online em www.beoplay.com/register para receber
informagdo importante sobre atualizagdes de produtos e software
e para receber noticias emocionantes e ofertas da B&O PLAY.
Se adquiriu o seu produto numa loja BANG & OLUFSEN ou em
www.beoplay.com, foi automaticamente registado.



BapervcTpupyiitecs no appecy www.beoplay.com/register n nonyvaite
BaxHyl0 WHdoOpMaumio O NpoaykTe U nporpamMHoM obecneyenun, a
Takke 06 NHTepecHbIX HOBOCTSX U npeanoxeHusx ot B&O PLAY. Ecnu Bbl
npuobpenu cBoi npoaykt B marasvHe BANG & OLUFSEN wnu Ha caiite
www.beoplay.com, To Bbl Gbinv 3aperncTpypoBaHbl aBTOMaTUYECKM.

Registrera dig online pad www.beoplay.com/register fér att fa
viktig information om produkt- och programuppdateringar och ta
del av spannande nyheter och erbjudanden fran B&O PLAY. Om
du har kopt din produkt i en BANG & OLUFSEN-affar eller hos
www.beoplay.com behéver du inte registrera dig, eftersom
registreringen redan har utfoérts automatiskt.

@i www.beoplay.com/register #TIELEM . ENAI3KG = SANR I E
FHENEEREE. £F B&O PLAY ZHMEZFEMFTNEL. NRE
M BANG & OLUFSEN /55t www.beoplay.com A =& EIE B&1EM.

# www.beoplay.com/register 243 . BITATULE) A R E S FEGEE
EFMERAN - UK B&O PLAY RHMIBEHMRERHEE . MREM
FEMZTE BANG & OLUFSEN [EE =k www.beoplay.com BBE. BIEHE)
Gk

www.beoplay.com/a2/learnmore
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Os produtos da B&O PLAY, quando adquiridos através de um
revendedor autorizado da B&O PLAY, estdo cobertos por uma garantia
limitada. A garantia ndo cobre componentes consumiveis com vida
util limitada e sujeitos ao desgaste normal, por exemplo, baterias,
tecidos frontais, almofadas gel para auscultadores e outros acessorios.
Para obter informagdes detalhadas sobre a cobertura desta garantia
limitada e a sua duragéo limitada, visite www.beoplay.com/support.

Os produtos da B&O PLAY, quando adquiridos de um revendedor
autorizado da B&O PLAY, estdo cobertos por uma garantia limitada.
A garantia ndo cobre componentes consumiveis com vida Util limitada
e sujeitos ao desgaste normal, por exemplo, baterias, tecidos frontais,
almofadas gel para auscultadores e outros acessorios. Para obter
informagdes detalhadas sobre a cobertura desta garantia limitada e sua
duragdo limitada, visite www.beoplay.com/support.

Ha npoayktel B&O PLAY, npuobpeteHHble y aBTOPWU3OBAHHOMO
avctpubbiotopa komnanun B&O PLAY, pacnpoctpaHsietcst rapaHtus. OT
rapaHTU1 0CBOGOX/JAKTC pacxofyemble MaTtepuarbl C OrpaHUYeHHbIM
CPOKOM UM C Y4eTOM HOPMarnbHOTO W3HOCA, Hanpumep akKyMymnsTopbl,
3alNTHBIE NNEHKW, renesble BKNadblyM W [pyrue akceccyapbl. [Ons
nonyyeHusi Gornee noApoBHOKA MHMOPMAaLMU  OTHOCUTENBHO MOKPbITUS
[laHHOW OrpPaHUYEHHON rapaHTUM U ee OrpaHU4eHHOM CPOKEAENCTBUS
nepewianTe Ha www.beoplay.com/support.

B&0O PLAY-produkter som har inhandlats hos en godkand B&O PLAY-
aterférsaljare omfattas av en begransad garanti. Férbrukningsvaror med
begransad livslangd och som utsétts for normalt slitage, tex. batterier,
fronttyg, ©rongel och andra tillbeh¢r, & undantagna fran garantin.
Detaljerad information om den hér begransade garantins omfattning och
dess begransade giltighetstid finns pa www.beoplay.com/support.

wanfoual B&O PLAY idiaansuny B&O PLAY m'lmsuauqnm Qwleisy
AuANAsavInMssIssiuuEdail atts mssulseiui bisad
dnulssnauiihiaaduilaas deiiangnslsuiisnde uasinmsdauanm
amlnd 817 wuama’ Mydumin qnmﬂmﬁama uazalnsaliasudu q
mnviudiasnisnsudeayaTaganduniedfununsaunauLAsTELIaT
gavmssulsyiuuunsndai ngandniules www.beoplay.com/support

Yetkili bir B&O PLAY saticisindan alinan B&O PLAY urlnleri sinirli
garanti kapsamindadir. Piller, kumas 6n kapaklar, kulak jelleri ve diger
aksesuarlar gibi sinirli émre sahip ve normal asinma ve yipranmaya
maruz kalan sarf bilesenleri garanti kapsaminda degildir. Bu sinirli
garantinin  kapsami ve sinirli stresi hakkinda ayrintili bilgi icin
www.beoplay.com/support adresini ziyaret edebilirsiniz.

MR B&O PLAY ZEFWEM BO PLAY FRa[Z2HRRERS. B
dbe BT REEMEMERGSERHSERE S EESBERMITR
KUHFERTHTR FRIE. MBERT BULHRREERNREEE R RE
BHFR. %15 www.beoplay.com/support.

[ BEO PLAY IR EZEFHBEMN BAOPLAY & ZHHRRE. REHE
FEEFHASEHHR, FERBARBEENEMTE. fINEh. S6HE.
BEEMEMRAS. NRLARRERETEOFAEN. URRERHE .
%= www.beoplay.com/support.
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Jie galadl dblgiadl Calilly u_L..I.I Ldye 56<0 Alls sgandl aall w3 LgaYI
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WWW. beoplay com/support

B&O PLAY produkter kabt hos en autoriseret B&O PLAY forhandler er
daekket af en begraenset garanti. Forbrugskomponenter med begraenset
levetid, f.eks. batterier, frontstof, erepropper og andet tilbeher, der
udsaettes for slitage, er ikke omfattet af garantien. Detaljerede
oplysninger om denne begraensede garanti og garantiens varighed
findes pa www.beoplay.com/support.

B&O PLAY-Produkte, die bei einem autorisierten B&O PLAY Handler
gekauft wurden, unterliegen einer beschrankten Garantie. Von der
Garantie ausgenommen sind Verbrauchsglter mit beschrankter
Lebensdauer und die dem normalen VerschleiB3 unterliegen, wie zum
Beispiel Akkus, Fronttextilbespannungen, Ohrstlicke und weiteres
Zubehor. Weitere Informationen zu den Garantiebestimmungen
finden Sie unter www.beoplay.com/support.

Ta mpoiévia B&O PLAY Tou ayopdoTtnkav otmé éva €§ouciodoTnuévo
kardotnua TG B&O PLAY kaAUTITovTal aTTd TrEpIopIopEVN eyyunon. ATrd TV
€yyounon egaipolvTal Ta aVOAWGCINA EEAPTAHATA E TTEPIOPIOHEVN DIAPKEI
Qwn\g Ta otroia uTToBdAAovTal 0T oUVABN PBOPA, TT.X. HTTATAPIES, UPATHATIVA
KaAUppaTa, dkpa oKOUOTIKWY atd olAkovn kai dAAa  ageooudp. lMa
AeTTTOpEPEIG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV KAAUWN QUTAG TNG TTEPIOPITHEVNG
€yyUnoNg Kal TNV TIEPIOPIOPEVN BIAPKEIG TNG ETTIOKEPTEITE TN dlelBuvon
www.beoplay.com/support.

B&O PLAY products purchased from an authorised B&O PLAY
retailer are covered by limited warranty. Exempt from warranty are
consumable components with limited life and subject to normal wear
and tear e.g. batteries, cloth fronts, ear gels and other accessories. For
detailed information on the coverage of this limited warranty and its
limited duration go to www.beoplay.com/support

Los equipos B&O PLAY adquiridos a través de un distribuidor autorizado
de B&O PLAY estan cubiertos por una garantia limitada. Dicha garantia
no cubre los componentes consumibles de vida util limitada ni aquellos
sujetos a procesos normales de desgaste y deterioro, como baterias,
cubiertas frontales de tela, fundas de auriculares y otros accesorios.
Si desea obtener informacion detallada acerca de la cobertura que
proporciona esta garantia limitada y su duracion, también limitada,
visite www.beoplay.com/support.

Valtuutetulta B&O PLAY -jalleenmyyjalta ostetuille B&O PLAY -tuotteille
myodnnetddn rajoitettu takuu. Takuuta ei kuitenkaan myonnetd
kuluville osille, joiden kayttdika on rajattu ja jotka kuluvat kaytdssa,
kuten paristoille, etukankaille, korvageeleille tai muille lisavarusteille.
Lisatietoja rajoitetun takuun soveltamisalasta ja rajoitetusta kestosta
on osoitteessa www.beoplay.com/support.

Les produits B&O PLAY achetés chez un revendeur agréé B&O PLAY
sont couverts par une garantie limitée. Celle-ci ne vaut toutefois pas pour
les consommables dont la durée de vie est limitée ou qui sont sujets a
I'usure, par exemple les batteries, les fagades en tissu, les embouts en gel
pour écouteurs et autres accessoires. Pour de plus amples informations
sur la couverture qu'apporte cette garantie limitée et sur sa durée,
rendez-vous a 'adresse www.beoplay.com/support.
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BEGRANSET GARANTI
BESCHRANKTE GARANTIE
LIMITED WARRANTY
MNEPIOPIZMENH EITYHZH
GARANTIA LIMITADA
RAJOITETTU TAKUU
GARANTIE LIMITEE

n';am nInnx
KORLATOZOTT JOTALLAS
GARANZIA LIMITATA
HRIRAE (FIRDE)

HE =23

JAMINAN TERHAD
BEPERKTE GARANTIE
OGRANICZONA GWARANCJA
GARANTIA LIMITADA
GARANTIA LIMITADA
OrPAHUYEHHASA TAPAHTUA
BEGRANSAD GARANTI
ms3udsrAunuuinga
SINIRLI GARANTI
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'Vf{l The following specifications are for Taiwanese
market usage ...

PEE: DC 15V2.8A
RENE: 15V2.8A

Rt 256*142*44 (mm)
B BT 4.0 or newer
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- French:

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.”

Model: BeoPlay A2
Product Name: Bluetooth Speaker

Bang & Olufsen a/s
Phone number: +45 96841122
www.bang-olufsen.com
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- The exclamation point within an equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of important operating and
maintenance instructions in the literature accompanying the
appliance.

20. Correct Disposal of this product. This marking indicates that
this product should not be disposed with other household
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the

mmmmm €NVironment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. To return your used device, please use
the return and collection systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this product for
environmental safe recycling.

21. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed
on the apparatus.

22.Max. operation temperature is 45°C.

FCC STATEMENT

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.

2. Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate
the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the

limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may

cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment off and

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be used in portable exposure condition
without restriction.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

IC warning

- English:

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS

standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.



Important safety instructions
Read these instructions.
. Keep these instructions.
. Heed all warnings.
. Follow all instructions.
. Do not use this apparatus near water.
. Clean only with dry cloth.
Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the
manufacture’s instructions.
. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers,
stoves, or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.
9. Do not defeat the safety purpose of the polarized. A polarized plug
has two blades with one wider than the other. The wide blade is
provided for your safety. If the provided plug does not fit into your
outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.
10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly
at the plugs, convenience receptacles, and at the point where they
exit from the apparatus.
11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by
the manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart or rack is
used, use caution when moving the cart/apparatus combination to
avoid injury from tip-over.
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13. Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for
long periods of time.

14. Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when
the apparatus has been damaged in any way, such as power supply
cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus has been exposed to rain or moisture, does
not operate normally, or has been dropped.

15. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose
this apparatus to rain or moisture. The apparatus shall not be
exposed to dripping or splashing and that objects filled with liquids,
such as vases, shall not be placed on apparatus.

16. CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

17. WARNING: The battery (battery or batteries or battery pack) shall
not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

18. WARNING: The direct plug-in adapter is used as disconnect device,
the disconnect device shall remain readily operable.

19.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC

DO NOT OFEN

ATTENTION: RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR

- This lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the presence of non-insulated
“dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of
sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock.

- Warning: To reduce the risk of electric shock, do not remove cover
(or back) as there are no user-serviceable parts inside. Refer
servicing to qualified personnel.
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